
Столица королевства Мин

Император с чувством горечи читал новости о том, что клан Нанлун потерпел почти
сокрушительное поражение. Вскоре он узнал, что причиной отступления стало отсутствие
Соуджина в начале битвы, так как он посещал восточную границу. Соуджин пустил эти слухи,
чтобы скрыть свое настоящее местонахождение. После своего возвращения он быстро
перевернул все с ног на голову.

Обычно такие новости радовали его, но в нынешней ситуации они давили на него. Невозможно
было понять его чувства в тот момент. Север был утрачен, северо-запад отвоевывался, а запад
был полностью потерян. Все вместе это стало для него тяжелым ударом.

Битва на этот раз не была для него удачной. Он понес тяжелые потери, а победа едва уберегла
его от безумия. Если бы не Соуджин, заявивший, что хочет вести битву по-своему, он
наверняка потребовал бы, чтобы противник немедленно явился сюда и отправился на запад.

Продвижение королевства Пан было остановлено, так как они хотели построить крепость, а ее
возведение займет некоторое время. За это время они могли бы попытаться вернуть
потерянные территории. При обеспечении защиты востока кланом Нанлун им не нужно было
беспокоиться о вторжении королевства Кай. У клана Лан все еще было много солдат, и
император планировал использовать их всех для возвращения утраченных земель.

"Ваше Величество, есть новости от стратега Ву", - торопливо ворвался гонец.

"Что такое?"

"Из-за нападения убийц им придется задержать прибытие в столицу".

Эта новость резко снизила температуру внутри дворца. Император с яростью смотрел на гонца.
Кто посмел напасть на его любимого сына?

В стороне Мин Куй усмехнулся про себя, но скрыл свое выражение лица. Известие о том, что с
Мин Гоном что-то случилось, быстро вывело императора из себя, а как же остальные? Мы
всего лишь украшения в ваших глазах?

Разница в отношении императора заставила Мин Куя еще больше ненавидеть своего отца.
Независимо от этого, отношения между отцом и сыном никогда не были близкими, так как
другой был слишком "занят".

"Как Мин Гон?"

"Принц Мин Гон в безопасности. Кроме испуга, с ним все в порядке".



В глубине души многие чиновники нахмурились, услышав эту новость. Принц был напуган?
Разве он маленькая девочка, чтобы пугаться простой попытки убийства? Император не
осознавал, что имидж Мин Гона упал в их глазах за последние годы.

Император кивнул. "Когда они прибудут?"

"Этим вечером", - почтительно ответил гонец.

Император посмотрел на других чиновников и, конечно же, всем им нужно было выяснить, кто
посмел попытаться убить сына императора. Никто не смел бездельничать перед императором,
и они поспешили уйти и провести расследование.

...

Резиденция клана Лан

С тех пор как Лан Тенг лишился информационного агентства, которым владел его брат, он изо
всех сил старается создать новое с нуля. Однако они не могли поддерживать такую же
эффективность и часто терпели неудачи в своих попытках.

Порой это приводило Лан Тенга в ярость. Новости, которые они приносили за последние
несколько дней, чуть не заставили его выплюнуть кровь. А сегодня новости, которые они
принесли, и вовсе разбили ему сердце.

"Лан Пан мертв?"

Хотя он никогда не считал Лан Пана кем-то большим, чем орудием, Лан Тенг придавал этому
человеку большое значение. Услышав, что Лан Пан уже мертв от рук королевства Пан, он
почувствовал, как ярость, которую он сдерживал, услышав о задержании Лан Пина, начинает
вырываться наружу.

"Расскажите мне подробности!"

"Да... Лан Пан пробрался на территорию королевства Пан, оставляя за собой много кровавых
следов", - пробормотал человек. "В конце пути его окружили и убили с глубокой раной".

Бац!

Лан Тенг со всей силы ударил по столу перед собой. Его взгляд потемнел. Как Лан Пан мог
быть побежден простыми солдатами? Он прекрасно знал силу этого человека. Кроме великих
генералов, вряд ли кто-то мог сравниться с ним, не говоря уже о том, чтобы нанести ему
серьезную рану.



С этой мыслью в голове он поверил, что произошедшее — более чем то, что ему сказали. Если
бы только у него была информационная служба семьи Лан. Зажмурив глаза, он попытался
успокоиться.

— Мастер...

— Что такое? — прерванный в гневе, голос Лан Тенга стал резче.

— Может быть, у него не хватает выносливости? Он сражается уже несколько дней... —
посланник не знал, откуда взял смелость сказать это.

Лицо Лан Тенга стало еще мрачнее. Это была та вероятность, о которой он не хотел думать. Но
каждому нужна еда для энергии, а путешествие без еды и сна в течение нескольких дней —
какой монстр все еще мог бы сражаться?

Хотя он верил, что Лан Пан сможет выдержать, он знал, что его силы значительно ослабнут.
Это означало, что даже те, кто находился на уровне генерала, могли победить его. Этот факт
злил его еще больше.

— Мастер...?

— Пошел вон!

Посыльный немедленно убежал, а Лан Тенг посмотрел на отчеты. Эта новость была для него
поистине большой, и он не мог сразу ее принять.

— Этот идиот!

Теперь его единственной надеждой был Лан Пин. Он не знал, что сделали враги после того,
как поймали его, но он надеялся, что с другой стороной все будет в порядке.

Встав со своего места, он быстро организовал еще одну небольшую группу, чтобы проникнуть в
это место. Независимо от того, что для этого потребуется, он вернет своего сына.
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